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Edition
{Zone A>

1. Anustubh

<1> [lnamas turhga-$iras-curhbi-
-candra-camara-carave
traijl!<{I>0kya-nagarararhbha-
-milla-starhbhaya js!<{$>armbhavé||

{2 svasti samasta-bhuvanasrayarh $ri-pjril<r>thvi-vallabharn maharajadhirajarn
paramé$vara-paramabhattaram sa<{3)>styasraya-kula-tilakarh calukyabharanarn
$rimad-bhilokamalla-dévara vijaya-rajyam uttardttarabhiviril<{r>ddhi-pra{4>vard-
dhamana candrarkka-tararbararn saluttamire|| $rimad-bhillokamalla-ksitipati-
sakalarh nékarammavani<s) $a-stoma-$§ri-mauli-mala-manikirana-cayacinna-pitharh
ya$-$ri-ramarn calukya-cakré$vara-natula-balodbha<6>si sathpirna-vidyaprémarn
vi$varh baracakramananuyadir palisuttirddanagalu||
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2.Kanda

sakala-guna-mani-vi{7>bhtisana-

na kalpamati-barmagaudan esedarh sale sarn-
prakatita nija-nirmmalata-rasu-
-kirtti-carhdratapo-<vi»malavanivalayar||

janani tanag’ ama<8>la-guna-mani jananiy enalu perhpu-v-ettu jagada janakkar
jananiy enisirdda jakkavey ene bammagavurhdanrntu nérntarolake||<9>vri||tanag’
ayyarm negald’ écagaundan abhilasa-kamini-charu-carhdana-carksi-krita-carndra-
kanti-vimala-§ri-kirtti-vistaranarttanijasésa-mahi<io)kuturhba-carana-kamala-
yuga-madavattatu-caranarn manumargga-sadyaddagvanim 3acaranarn prakritane
barmmagau<i1>ndan dhareyolu||viri/<{r>tta|| tanagarh meéru-gavada-v-urhnati
samasta-ksirasigartarh sarhda-gabhira-vritti tanagarh sarvvorvvigarh permpu-v-etta
nitantu<i12) ksame bhavisalke sadri$arh tan-adud’ emdand’ adadand pélu bamma-
gaundanolu sadri$ani vi$varmbhara-cakradolu|| pralaya-praksobhadol mereye<13>
hadikatararhtitatand’ agastyarh taladirh tereysipiralkapanuja mahimatopavadattu
ramarn mulidandebborhde bhanakagidu tegedudende<14>ndu niccham payorasi-
ladgarhbhiran emburh natikege piridurhnanbuvarh bammagaundal|

2.Kanda

jala-nidhi-kula-giri-dhigi-bha-
valitalarva-davamama-talargge<15) neley-endarn tat-
pralaya samayadolamerhntun

talaradu nija-vacanav-enisi barmmarh negaldal||

vrtta|| baliyarh kattittu pataladolirisida kalvavani<i6) jarhgalarh bhitalalagnarh
madadagairikakudharamanayduttu baytuttatanarh jaladhivyavesvitorvvitalame
paliguverndarhji padmddbhavarn nirmmala<{17>-cittarh pettanirhtitananesidaparn
danadirh bammagaurnhdal|kanda||paranari tilottaveyoldore riipinolenasitorppadarn
kanasinolarmbe<18) rasada $uciyanena negaldam parangana putran enipa bamma-
gavurndal| kulavati susilavati kau$alavati negaldanukilavatiritavati<19> bhagale nari
bharyyeyene tanagalaghuyo$arh bammagaundanesedarn dhareyol||

vacana||irhtenesida pogarttegarh negarttarh nele<20> yada nalprabhu bam-
magavundarh sukhadinirddorhdu divasarh dharmmaprasarhga niratanagirppuduma
prasthavadol|

kanda||<21> haracarana kamala bhrinigarh varasahasa tunganadhika kantanangarn
parahita kriti prasarhigarh nirasta dosanusanganeniparn boppal|

vr||<22> manumarh §arbhupadabjadolsuvilasaccaritradol dehamarhdhanamarh adava
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EstaviSista tustigalolatmasvaryya saundaryya yavvanamarh svatmaka<23>latradol-
taledanendarhdanya samanyamarttyane pél $risivadhatmmanirmmala lasatsarhtarp-
panarh boppanal|vacanal| entu sakala gunama<{24>ne vibhosenanesidasénebove bop-
pimeyyarh barmmagavundarn gabhimukhanagi||kanda||dharmmametanagesahayarn
dharmmarh<{25) tanagesevapemmevettabharanarh dharmmavé nidhitanagadarirn
darmmamanarjjipudu purusanurvvitaladol||

va|| Adarirmdav iy abbaliirol<26> $ri-brammé$vara-dévasthanama nimmapitri-
pitamaharim paripalitavagi baritorddudi dharmmakke samapravagi vrttiyarh
bittu<27> kottu nimagama varh$ajarurh ninurh kritartthanappuderndu nudivudu
madane manadigondul|vr|| alliya sattiguttaramalanvarva<{28) jatarahirndrab-
hasanotvulla padarhbujonmada madhu-brata-ravagaveppattokkalurm sallalitokkini
sudida dharmmamé sammatava{29>ntarendanoldilli samagravagi mereyirh $i-
vadharmmamahdnnatikkeyar||vacana|| emmbudurh barmmagavunda $ivadharma
kathasravana<{3o> manikaraptranurn $ivadharmmakathavrita rasavarsabahalita
pulakasasya sarasakédaranumagi $ivabhaktibhavinisa{31>magamanaragarh kaygan-
mutatksanadoluttungamariidanagi matturangavallavaravatijavadim parivudalli<32)
vararn §ri brahmé$vara déevargge bhiimiyarh nettane bittukottappanerndu prati-
jhartdhanagi pariyisi hanneya halabayalo<33)>] emtumattaru garddeyumarh Aru
mattaru haligiitadanenennoganurh hadinaydu mattaru beddaleyumarn hiriyu<{34>
kereyu kelage nalku sariradadakedorntada sthalamumarh dévarapuradolagippattu
maneya nimé$anamumarh sarvvabadha<3s>-pariharavagi

3.Kanda

mivara-koneya-santati

dévabratareseva parvvatavaliyol ta-
mavirbhbhavisidamala-ya-

$ovibhavavi{36) nitare{mybraracaryyarkkall|

|[Avarolage|| svasti yamaviyama svadhyaya dhyadharanamonanusthanajapa
sama<37>dhiila sarhpannarurh| vibhudha janaprasarhnarurn| $rimadvadi vidyab-
haranaparhditaru $isyarumappa $rimadu jfianadaktiparhditadévara<{38> kalarn karcci
dharapirvvakam madi svasti §rimadbhiilokavarsada laneya saumya sarnvatsarada
maghadamavasye siiryagrahana sd<39mavara vyatipatadandu dévara naivédyakkarn
narndadivigegarh tapodhanarahara danakkarn khandhasphatita jinnoddarakkavendu
kottanirhti dharmma<40>marn pratipalisidavargge varanasi-prayageyarggha-tirtha-
kuruksétrarhgalol sayira kavileya ko<{41>durh kdlagumarh konnu rannadirh kattisi
caturvéda paragarappa brahmanargge kotta phalamakkul|vr|| kriye<{42> yernd-
intidaneyda kava manujarhgayurn mahasriyumakkumidarh kayade kayda papige
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kuruksétrarhgalo<{43>] varanasiyol ekkapati munirdrararh kavileyarn védadyararn
kondudorndaya$arh porddugumerndu saredapudi $ilaksararn<44> dhatriyolu||

4. Anustubh

svadattarh paradattarh va

y6 haréti masundhara

meésastirvarsa sahastra

ni vistaya jayati kimih||

svasti samasta-bhuva{45>nasrayarn $ri-prithvivallabharn maha-rahadhirajarh
paramé$vararh parama-bhattarakarh satyasraya-kula-tilakarh chalukyabharanarn
$rimatu pratapacakrava<{46 rtti jagadékamalla varsada 7neya raktaksi sarnvatsarada
karttika su 5 adivaradarmdu $rimaddandanayakarn yogeévara dévarasaru banavasi
panni<{47> cchasiramumar dustanigraha sistapratipalanageydu sukhasarnkadhav-
inddadirh rajyarhgeyyuttamire §rimatu vaddaravula hejjurhka<{48>da dandanayakarn
mallibhavarasaru abbalirirhge bijayarh geydu brahmé$vara déegulada dharmma-
marh stidi mecci dévara narndadivigeya s6<49>darennege yalliyondu ganamumarn
sorndarhgadiyokkalu dereyarh sarvvabadha pariharavagi bittarul|| svasti samasta
prasa{s50 sti sahitarn $rimannalprabhu bammagavundanu mahamuni jhanasak-
tidévarurh pratipalisuvaru|| sahajakavi mahadévavabhattopadhyayarum<s1> son-
abova boppimayyana mayduna malliyanana barapallalara carnddjana putra satojara
khandarane marngalamaha $ri §ri $ri $ri

Translation

{1> Obeisance to Sambhu, beauteous with the camara like crescent moon kissing his
lofty head, the original foundation-pillar of the city of the three worlds.

{2-4) Hail! May the victorious (vijaya) reign (rajya) of the glorious Bhiilokammalla-
déva', the shelter (a$rayarh) of the entire (samasta) world (bhuvana), who was the
beloved (vallabharh) of the glorious earth ($ri-prithvi), the great king among kings
(maharajadhiraja), the supreme Lord (paramésvara), paramabhattaraka, the distinctive
mark (tilakarh) of Satyasrayakula, who was the ornament (abharanarh) of the Calukya
lineage, keep increasing (pravarddhamana) its prosperity (abhivriddhi) further and
further (uttardttara) as long as (saluttamire) the moon (carhdra), the sun (arka), and
stars (tara) keep shedding their light.

{4-6>

1Someéévara 111
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<{6-7) Having made manifest (sarhprakatita) his own (nija) pure (nirmmala) fame
(kirti) which spreads like the moonlight (carhdratapa) over the surface of the earth
(avanivalaya), Barmagauda shone (esedarh) perpetually (sale) as a stone (kalvanatu) of
the ornament (vibhiisana)of jewels of all (sakala)good qualities (gunamani).

{7-8> His mother (janani), jewel of pure (amala) virtous (guna-mani), Jakkave, consid-
ered (enisirdda) the mother for the people (jana) of the world (jagada).

{9-11) His (tanage) father (ayyam) was the famous (negalda) Ecagaunda. On the earth
(dhareyol) Bammagaunda by his nature (prakritane) was beautiful (caru) as a desired
(abhilasa) woman (kamini), a great (mahi) household (kutumba) whose pure (vimala)
and glorious ($ri) fame (kirtti) {spread) as the moonlight (carhdra-kanti), smeared
(carksi-krita) of sandal paste (carhdana), he who was an angry (madavat) bee (caranam)
on the water-lilies (carana-kamala) that are the feet (yuga) of the god Hara, whose
conduct was the proper observance (sadyaddagvanima) of the manumargga.

<11-12) In order to tell (pélu) who he is saying what he became: he (tanagarh) became
eminent (urhnati) like Mount Meru, whose behaviour (vritti) is as deep (gabhira)
as the entire (samasta) Ocean of Milk, he increased <his) greatness (pempu-v-etta)
throughout the whole world (sarvvérvvigarh), comparable (bhavisalke sadri$arh) in
forbearance (ksame). There is nowhere else in the world equal to Bamagaunda
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